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B e c s b ő l ,  K e d d e n ,  S e p t e m b e r ’ 2 3 - d i k é n  1 8 2 1

B te c s. nve;, és lio vy a bűnösök érdemek szerént
^ '  V.

Azon lármás történetről,  a* melyről büntettessem k • meg. Az Orszáulószék n 
m é g  a múlt tavaszon irtuk vala , hogy hellyott,  hogy kötelességét tellycsítette 
Lisbonában az ott volt Austriai Cs. Követ- v o ln a ,  inkább e g y  olly nyilatkoztatással 
tségi Agens Ritter Bercks Ur házánál  eléfor- való feleletet adott,  a’ melly legjobb ér« 
d ú l t , ’ s annak további következéseiről,  eze- telemben vétettetvén azt mutatta-ki , h o g y
két közli most a’ Bécsi Udvari  Újság: U Országlószék tel lyes tehetetlen arra

,, Aprilis utolsó napjaiban e g y  törté- h o g y  a közönséges csendességet fenntar
net fordult elé, melyről  akkor minden Uj- tassa melly  után a’ Cs. K. Követtségi
ságleveleltben emlékezet tétetett. A ’ Pro- Agens rmgküldötto a ’ maga Udvarához a’
visoriai Országlószék a’ Portugalliában ki- történetröl való tudósítást.

„ 0  Austriai Császári Felségütött revolútzióra nézve a’ fi) városban kö 
zönséges Villágositást eszközlött,  de a lévén szokása azt m egszenvedni ,  hogy  
m elyben  a’ Külső Udvaroknak ott lévő Kép- külső Országokon az Ö Felsége Követei  
v i s e l o j i k , Követtségi  s z e m é l ly e ik , semmi és Követtségi Ágensei  eránt azok a’ né- 
részt nem vettek.  A ’ népnek e g y  csoport- pék’ törvényein fundáltatott R e g u l á k ,  a’ 
ja  a’ csendességnek esmeretes meghábori- mellyeknek oltalmazása alatt az ö Felsége 
tóji által v ezére l te tvén ,  a’ Cs. K. Közön- Státusaiban minden idegen Státusoknak 
séges Consul *s í n t e r i m a l i s  Á gens  Ur Képviselőjik ál lanak,  elmellőztessenek; ’s 
lakása elejébe g y ü l e k e z v é n ,  minden féle éppen illy kevéssé lévén hajlandó arra ,  
e lvetemedéseket  bátorkodott e lkövetni ,  ’s hogy  valamelly  Országlószéknek erötlen- 
a ’ háznak minden ablakait behajgálta.  Ezen ségét elégséges fundamentumnak tarttsa 
történet a’ mellett is v é g h e z  ment, h o g y  a arra n é z v e ,  h o g y  ezen Regulák az ő Fel- 
népnek a’ házhoz lett öszszetolakodása előtt sége követeire ’s Követtségi Ágenseire  va*

strazsacsoport ál lott ,  de a ló tekintetben megsértettethessenek , meg- 
rnelly már ekkor onnét e l távozván a’ nép-* parancsolta B e r c k  U rn á k ,  h o gy  egy 
nek szabadságot engedett arra , h o gy  a Jelentést, Nótát, adván-be, k ivánnyon tel- 
tudva lévő el vetemedésekre bocsátkozhas- lyes és tökélletes elégtétel! Nyilathoztatá.-t, 
s é k , a’ mel lyek  három órát tartottak ek- és ha ezen kívánsága nem tellyesitt d n e ,  
kép p en  , holott a* városon mindenütt jár- kérjen Lisbonáhól lejéndö elútozási pas- 
tak le V  fel a’ fegyveres  v i g y á z ó  csopor- sust. 
tok. —  ,, Ezen dolgoknak folyta alatt megér-

,, A Cs. K. Követtségi Agens  Ur más kezett a Királlv Brasiliáhól Portugalliába. 
nap* reggel  az Országlószék’ elejébe tér- A ’ Császár és Kiiálly ö Felsége Követtségi

ott

jesztette a történt dolgokat,  és azt kíván- Ágense által beadafott jelentésre való vá- 
tw, h )gy illemtó módon visgáhassanak- lösz azonkózben,  hétrólhétre halasztódott-
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t\z ekközbeu Lisbonába (Rio - de - Janeiro- zonséges innepi  v ig a d o z á s o k k a l  , város-
ból) hasonlóképpen megérkezett  Cs. K. Kö- nah m e g y i l á g o s i t á s á v a l , ’s több effélékkel 
vet  Báró S t ü r m e r ,  megújította u g y a n  
ezen panaszt;  m elyhezképpest  vég ezetre  
Augustus* 1 3-dikan kijött a külső dolgok-

tartották a ’ Portugalliai  revolútziónak esz
tendőnként eléfordúló emlékezete  napját. 
A ’ Kirally ezen napon ismét mustrát tar- 

rV ü gye lö  Portugallus Királ ly i  Ministertől tatott a’ fő városban őrizeten lévő  sergek-
4  ■ ^  1 . ^  Í r  Í'/'V M  1  i  ^  V I  n  O  l t  U  I

azon válosz ,  a ’ melynek foglalatja arra kel.
inditótta Báró Stürmer Urat,  h o g y  Udva
ra’ utasításának megfeleljen , ’s az eluto- 
zásra passust kérjen.

A* Bahiából érkezett tudósítások sz e 
r e in ,  ott azon forgatta elmejet  bizonyos 
pártoskodó rész ,  h o g y  B a h  i á t  független 

Augustus’ l ö - d i k á n  az Orosz Csá- tartománnyá t e g y e ,  és valamint  az a n y a 
szári Követ  Generalis Tuyl l  Ur is adott-be országtól ú g y  Brasiliától is egészszen el- 
a* Portugallus Királlyi  Ministerhez egyJe-  váloszsza. E g y  oda Való,  B áhia i ,  liaza- 
lentést ' m e l y b e n  kinyilatkoztatta,  hogy fiákból álló Á g y u z ó  Regement késznek nyi-  
a* fennforgó környülállások között ,  *s a’ latkoztatta magát  a r r a ,  h o g y  ezen plá- 
Portugallus Minister által mostanság újab- num nak végrehajtatását  e lösegél je  ’s a’ 
ban kijelentett *s felállittatott Princzipiu- tudósításnak onnét lett útnakindúlásakor 
mok *s kinyilatkoztatott intézetek szerént,  már azt v á r t á k ,  h o g y  a* Portugallusok és

az említett pártoskodó R e g em en t  között 
minden órán csatára fog a’ dolog kerülni,

az ö Felséges Udvarának tekintete ’s méltó
sága is elkerülhetetlen megbántattatások- 
nak volna kitétettetve, és ,  hogy  ö magát 
mind ezekre nézve minden számadás alól 
k ivonhassa,  szükségesnek látja lenni azt,  
bogy  a* maga Követtsegi foglalatosságait 
ezen Udvarnál  ezen órától fogyást félbe

S p a n y o l  O r s z á g .

N é m e l ly  Párisi Ujságlevelekb illy
tudósítás találtatik M a d r i d b ó l  A u g u s -  

szakaszsza , a* Királyi  Udvart oda h a g y j a ,  tus’ 3 l - diliéről:  —  „ A *  mi A ranykútbél i  
’s ö Felségétől a’ maga’ Császárjától továb- Orátoraink a* 21-dikben előfordult történe
bi parancsolatokat várjon. tektol fogva egészszen bizonyosoknak tart-

Mind két Követ  Urak minden lioz- ják  lenni magokat  affelől, h o g y  ők a’ g y ö  
zajok tartozó Követtségi személlyekkel  zedelmesek.  T egnapelőt t ,  e g y  Inzsinör 
e g yetem b e n  Lisbonát Augustus’ 22 - dik Oberster ,  kit a’ k lub’ tagjai azzal vádol-  
napján oda hagyván,  hajóra ültek és Sept. t a k ,  h o g y  cgygyik.  társokkal,  e g y  terek-

0  ^  I ^

2-dikán Angliába a Falmouthi kikötőhely
be megérkeztek.

A z  Austriai Császári Királyi Követ Ur méllyében a’ F e j e d e l e m  N é p e t  gya-  
aZ Austriai alattvalóknak kereskedési ’s lázattal i l lette,  csaknem m e g g y i lk o l t a k ,  
egyéb  magános dolgaikra való ügyelést a v a g y  talám ha Generális Q u i r o g a  által

( T  .
bánt v o ln a ,  ’s h o g y  ekképpen ennek sze-

Li'sbonában hátramaradott Orosz Császári 
Közönséges Consulra B o r é i  Urra bizta.

P o r t u g a l l i a .

meg nem mentetett v o l n a ,  m é g i s  gy i l 
koltak volna.  Ugyan ezen napon a ’ Pra- 
dóban n a g y  lárma történt , 's e g y  ember
a’ veszekedés közben rm*j-ölettetett. A
népsalak a jó gondolkodású ’s az értéke-5 * ^

Lishonában Augustus 2 2 -d ik é n ,  kö- sebb etnberebnek irtóztatására Marsiliai
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módon g yü le k ezv én  a tartományokból n e k ,  idős volta miatt nem fogja felválolni 
Madridba, naponként sokasodik, ’s a' klub’ a’ Hadi Ministerséget. 
tagjai ált:*,! két kekekkel fog.adtatik. A. klub-
1) ak. \u g .  5o*t;ihán tartatott illésében ezen

A külső dolgokra ügyelő  Minister ki- 
hirdettette Madridban, hogy Királly és Ki- 

joval lás,  b o g y  az Országlószék’ elejébe rályné ö Felségek Aug.  28-dik napján út- 
terjeszszenek illy k ívánságot ,  b o g y  a re- jókat Sant Ildefonsóból Segoviába v e t t é k ,  
volútziónak Ffanczia Országba fejendő be-

>

a hol n a g y  örvendezéssel fogadtattak.
Egy újabb tudósításban. így  beszélhe

tik elé az a’ lárma , mellyet a* feljebb em- 
b o g y  mikor előbbször tétetett ezen litett tnzsinör Oberste.r és egy  Tráger  okoz

tak. Ezen Oberster Sant - Ildefonsóból ér-

vitettetése végett  küldjenek egy  Spanyol  
árroádát oda , ismét felelevenittetett.

joval lás,  ezt akkor csak illy fogás alatt 
v« tették ViszsZfi n mérséklettebb gondol- keZvén Madridba viszsZa , ’s bagázsiáját 
kodású tagok,  hogy  25,000  emberekből ezen Tráger  által pakkoltatván- le , mikor
álló ártnádának
nyi tudniillik ezen expeditzíóra kívántat- a ’ lett h következése ,  h o g y  a’ Tráger  a’

karján egy kardvágást kapott ,  mel lyet  a’ 
volna lehettséges. Hanem a Fejedelem-nép elégnek gondolt arra , h o g y

;, a’ men- ezt kifizette öszsze veszett vélle , m elynek

az Or 3zágnak mostani környulallási
között  ̂  ̂ ^
kliib eszelosködo tagjai már most ú g y  nyi- magát egy  atyafinak személlyében meg- 
lathoztattáh-ki magokat, h o g y  10,000 era- bántatottnak tarttsa. A* sokaság azonnal 
berekből álló sereg is elégséges leszen ezen öszszefutott az Oberster Ur háza előtt,  *s 
expeditzíóra , *s ezen határozást a többek elégtételül a* fejét kívánta, azzal fenyeget- 
is n agy  elragadtatással fogadták. A'  zász- vén,  hogy v a g y  magát megöldökli,  v a g y  a5 
lók eránt oily jovallás tétetett,  hogy  azo- házával együtt  öszszeégeti.  V é g e ze tre  strá- 
kon csak ezen szavak találtassanak : „ S p a -  zsakatonaság érkezett oda* a ’ Constitútzi-

Azután fé jovall-  ós Alkade is megje lent j  *s Quiroga is anyol  Constitútzió.4Í
tatott , h o g y  az Austriai , Orosz,  és Fran- szomszédban lévén ö is oda m ent ,  a5 nép- 
czia Követek és Követtscgi Ágensek  tüssent pel szembe állott, ahoz beszédet intézett, 
küldettessenek-el a’ Spanyol  fűidről, mint- ’s az alatt az Obersternek a’ háztól va ló
h o g y (ezek  a’ tudósító szavai) elillantásra utat szerzett,  s a T r á g e r t ,  is-
Despotájival  többé semmi közösülésben len- potályba vitetvén a’ sokaságot a’ katona- 
ni nem akarunk. Ez  a’ jovallás is n a g y  csoportok1 segedelmével  elszéllesztette. A z
A -. m /> 1 ^ »-i 1 k  r» I • v* »I T T O  Y* V T*
tel u a u i a ö ö f u  i i n i ^ m f n u t i  ; néni fo^adta-o

í ?tott - el.
folytatja szavait

Oberster5 felesége m e l le t t , ki a’ dolognak 
Kentek nevetnek  talám ( íg y  megvisgáltatásáig e g y  kaszárnyába tété-

) tett, 5s katonastrázsa hagyatott.
Fanatikusoknak értetlenségén: de vo lná
nak csak itt Madridban, nem Ítélnének
ám illy  vidámon a’ mi ltörnyulállásaink- 
ról. A ’ méreg széilyel binteztetett 's gyö-

F r a n c z i a  O r s z á g .

Princz C o m m e  n o s  Dömötör, a* ki
keret is vert*, a’ fa felnevtkedett  • tel lyes Franozia General Májor ’s Lajos Ritter volt,  
erőben all fenn;  és mi irtózással 's rétté- Sept. 7 - dikén Párisban életének 72  esz- 
géssel szem léljük annak halá l t -hozó  g yű -  tendejében meghaiálozott , ’s 1 0 -d ik b e n

eltemettetett katonai p om pával :  de vé l le
—' -" —' *- 4

„G enerá l is  C o n t a d o r ,  mint beszéli* együtt nem halt-ki ezen familia, minthogy
mölcselt nagy  s ie ts é g g e l  érlelődni.
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özvegy feleségen kívül még e g y  testvérét, ruta városában tartja,  R e s t r e p e  F e l i -
Gróf Com me nos G y ö r g y ö t ,  e g y  testvére’ x e t  válosztotta Elölülőnek.
lmeát,  ki az Abrantesi Herczeg’ felesége H a n n o v e r  a,
volt ,  's e g y m á s  testvére fi ját,  Policziai A ’ Király Sept. 19-dikén szándékszik
Hadnagy Depermontot,  életben hagyta.  a’ Ménüsi Frankfurt városába megérkezni,

Párisi Uiságlevelek erössit ik, bogy a’ honnét, minekelÖtte Hannoverébe meg- 
egy gazdag Ánglus a’ híres éneklő Kata- é rk e zn e ,  elébb még Homburgba szándék-
lani aszszonyságnak , 70,000 font Sterlin- szik útját venni

(7
L e n g y e l  O r s z á g .

W a r

A ’ Göttingai Univerzitás* Itélőszéké- 
nek új elintézéséről olly reménség v o l t ,  
h o g y  Október’ 1 - sö  napján installáltaim 
fog. Azon foglalatosságokat, mel lyek ed
dig csak a’ Prorektor és e g y  Syndihus

, , ’ igazcatása alá tartoztak , ezeken kívül  mos-harom o b ’

Miklós Orosz N a g y  Herczeg Berlinből azon 
hónapnak 3-dikán estve oda megérkezvén,
ekképpen a’ Császárnak mind a --------  , . , , T, . . , ,

, „  . iu l i '  : tanában meg két ú gyn evezet t  Universitastestvéröcsei, Konstantinus, Miklós ,  es Mi- , . *1 . .7/ A , ,  . . , ,7 r ~....... .......  —  fiLZ Umversitás
h á l y ,  ott voltának. —   ̂ A » T7. ,,

. .... , . , . . . .  w n -̂r Tj minden nemű készületeket tetet a iviráiy-viselok mutattattak-be Miklós o N a g y  Her- , , / »
, , . , . nak fogadtatására.  A  Bibl iothekat  es ac z e g s e g e n e k , s mindjárt  az után a varos &

,, , ,  i. ,  , i /i /„ / Conci l ium epiiletet g y ö n y ö r ű s é g e s e n  ki-mellett  levő  L o g e r n e k  megszetnlelesere ~ ,
, • j  1 ' « tvt er, festettek: az uczak uiabban kirakattattak,mentek mind barman o N a g y  Herczegse- , . ’ , „ , ' ,  „ . 9

c j . ,  , »», tj s tisztelet - tevő kapuk állíttatnak - fel.Ugyancsak 6-dikban a Nagy Her- _ ‘ . . „ ,
. ................. «•, — ' . Valami B r a n k i n i  nevű em ber .

& j-i.1 » c'á Tanácsosai folytatják.6»dihban a fo tiszt- . . ,, J . > _

c z e g n é , a’ Miklós 0 N a g y  Herczegsége 
Hitvese is megérkezett  ugyan oda.

S p a n y o l  A m é r i k  a.

B o l i v á r ,  ki eddig Veneczuelai  Anglus Királynak Hannovera felé lejéndő 
Elölülő és FŐ V e z é r  volt ,  a’ már most 22 útozása* alkalmatosságával jónak találta a’

Valami B r a n k i n i  nevű em ber ,  ki 
azt erőssiti maga fe lö l ,  b o g y ,  mint ter- 
mészetvisgáló tudós Ö is a Bonaparte’ kí
sérői köztt lett volna E gyiptom ban,  az

tartományokból álló Columbiai Előiülősé- 
g e t , melyre a* Közönséges Congressus ál-

Hamburgi Ujságlevelekben újabban meg- 
emlittetni azon Afrikai  Csődört (mén -lo«

ezen okokat hozván-fe l : hogy  n. az ahoz ki- Bonafortéb
tál kiválosztatott vala , nem válolta - f e l , vat)  a melly G e r k e  nevű Conduktornál,

in, a’ Kasselből Göttinga felé 
vántató tálentumokkal nem bír;  bogy  az v iv ő  útban találtatik, ’s a’ melyről  azt eros- 
ElÖlülői hivatalt a’ fő vezérséggel  nem siti Brankini U r,  b o gy  e z ,  mind azon 
egygyeztethetné - m e g ; hogy magát nem A r o - C o c c o  nevezet  alatt esmeretes lo- 
akarja Tyrannusnak csnfoltatni; s h o gy  v a k  között,  mellyeket  Ö N ubiában,  Ara- 
külömben sincs ezen hivatalhoz semmi biában , Török Birodalomban, Persiában ’s 
vonszódása. Egyenesen kinyilatkoztatja , az egyéb Napkeleti  vidékeken valaha lá- 
h o g y  ha a’ Congressus meg talál azon ha- tott, a’ legerőssebb és legszebb légyen.
tározása mellett maradni, hogy 0 Elölülőnek Az  állat még csak 9 esztendős, 
maradjon , Ö ezen esetben készebb inkább még is egész nevese meg

es mar
v a n ,  holott az

Columbia földjét oda hagyni .  í g y  történt ezen Aro-Cocco nemzetiségből való lovak- 
az, hogy a’ Közönséges Congressus, melly nak kelőmben 16 esztendők kívántainak
most a’ maga üléseit Sant-Rosario-de-Cu- a’ tellyes rnegnevekt désre , és ÍOO eszten

deig is délnek.



* 9 9  vwvvt

N a  p y  B r i t a n n i a . tak a' Gróf lu'restre,  ki is tehát \\7ilson
Londonban illy történet fordult ele:  I n a i  Birnie Úrhoz n e n v e n ,  ott kinyilat- 

A Napoleon Szent Ilonái társa es tes- koztatta : hogy a* kérdésben lévé- luej-szo- 
tamentomának végrehajtója Gróf Bertrand, bwr a Bonaparte’ fan»iliájé, és 6 (Bertrand) 
Sir 'W ilson által kísértetvén Sept. 5 -dikén a Bonaparte^ testnn'.entiin ának Végrehaj-
a’ Politziai fÖ Itélobiróhoz B i r n i f tója lévén , gondolja , hogy fa

panaszt tett , h o g y  nálla házi  miliának híre nélkül az ern maradott por- 
visgálodást akarnak tenni a Doktor Búr*  tékák közzül valamit kiadhasson. Ha pe- 
t o n  Ur hedviert,  a ki utóbb a* Napoleon dig valahogy Angliának törvényei más* 
Orvosa volt Szent Hona szigetén. A* per  képpen szollanah , így  ü engedelmeskedni 
onnét támcdott,  hogy  ezen Orvos Ur Na- fog u g y a n ,  de protestálással, annyival  is 
poleonnak e g y  mej-szohrához just tartván, inkább,  hogy  Burton Urnák már pénz- 
azt a Gróf  B e r t r a n d  szállásán lenni summa igértetett munkájáért és kárvallá- 
mondotta,  melyre nézve  azt ott a’ Politzia sáért, de ö egyenesen csak a3 képet hi- 
által megkerestetni elvetetni akarta, azt vánnya.  B i r n i e  Ur megesketvén Gróf
m o n d v á n , hogy ahoz fiO adott matéria- Bertrandot arra,  h o c y  ö legyen a’ Eona-
let s minthogy Dohtor Anton.march!, hí- parte’ testamentumának végreliajtatója , 
re h’ szobornak csinálása elébb bizattat- olly ítéletet mondott,  hogy a’ Gróf  a’ hó
vá v o l t ,  azzal nem bajlódhatott,  tehát a z ,  pet hi nera adhatja: melyre nézve Burton 
ugyancsak Ö maga hészitette is meg, v a g y  U r ,  ha tetszih, heresse a’ törvén y ’ útján 
formálta-hi a’ Napoleon halála után egész- igasságát.
szén. Ö ezt már Szent Hona szigetén is A ’ Királly Dublint Sept. 3-dihán déli
k é r te ,  mint magáét ,  hanem ott ollv vá- egy  órahor hagyta o d a ,  *s fiijában Lord 
loszt kapott ,  h o gy  már be volna pakkol- Powerscourtot falun meglátogatván m ég 
va , hanem majd Európában ö is fogna aZ azon estvére Dunlearybe érkezett,  a* hol 
eredeti kép hellyett egy  önteményt kapni,  e g y  szép kerek sátor (pavi l ion) alatt, sok 
M egérkezvén  Európába , ’s Burton Ur ma- Lordoktól körúlvétetve , a 'n é p n e k  örvel i
gát  Gróf  Bertrandnál jelentvén , olly vá- dezö kiáltása közben eg y  Dublini Deputá- 
loszt kapott t o l le , h o gy  6 ki nem adhatja tzió által fogadtatott. A* Deputátziót a* 
a’ képet addig,  míg affelöl a’ Bonaparte Lord Májor v e z e t te ,  ki ö Felségének a* 
famíliánál  kérdést nem teszen. Burton Ur Dublini lakosok* nevéken búcsúzó köszön-
11 < ii u t (i L o ii d o rí i I ohtz iái tisztekhez men- test adván állal és ez felolvastatván, ö Fél
vén  k in y e r te ,  h o gy  két illy tiszt által Gróf sége illy szovakkal  vett attól búcsút. Gent- 
Bertrandnál házi visgalódást tartasson, *9 lemanolv! Gyönyörködve  közelitettem part

elvétesse;  hanem midőn vél lek ja k o k h o z ;  sajnál lom, h o g y  el kell eket 
Bertrand Urnái mégjelent volna , General  hagynom. Áldjon-meg az Tsten bennete- 
Wilson Róbertét ott találta, ’s ennek je- két ,  míg ismét láthatjuk e g y m á s t — melly  
lenlétében kérte a’ Gróf a’ Politziai tiszte» szók után e g y  csajkán a’ Királlyi  úti hajó
k é t ,  h o g y  addig ne fogjanak hozzá a’ vis- ra k ie v e z n é k ,  annak fedeléről magát a

W

gálódáshoz,  míg ö a"' Politziai Fő ígazga- nép fe lé ,  kalapját csóválván meghajtotta
tóval nem beszél i ,  minthogy ú g y  ítél , de m é g ,  mint későbbi levelek jelentik,
h o g y  tévelygésnek kellett a’ dologra néz- még ö - d ik b a n  se* bugyi atta volt oda,  az 
v e  történni. A* Politziai tisztek reá állót- el lenkező'szélveszek miatt, a lűkötóhelly 11.
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M a g y a r  O r s z á g . ezegségét minden fele tiszti szolgálatbeli 
munkákat megtenni  , s az egész Exerci-

A ’ Posoni Német Újság illy tudósítást tiumot a' katonák'  sorában v ég ig  folytat- 
közöl Búr • S z e n t - G y ö r g y r ő l , ezen Sej*, ni. 
temberneh 2- di k  napjáról: , Ferencz „  Azon órákat,  mel lyek  az ezen ka.
Károly ö Cs. K. Fő Herczegsége, n mi na- tonai gyakorlásokra szánt idejéből ö Cs. 
gyón szeretett Monarkhánknak 2-dik íija,  Fő Herczegségének a' m aga ’ kipihenésére 
a'm ii napon megörvendeztető ezen Királ- fennmaradtak,  az itt lévő nevezetesebb tár- 
Jyi szabad városnak lakosait a’ maga’ olly gyaltnak ’s közönséges épületeknek meg- 
végre lett m egérkezéséve l ,  hogy  a* Cs. K. szemlélésére,  a’ környéknek  megjárására , 
Koronaörökös Ferdinand Princz' Vasas Re- és sok ide gyülekezet t  nyomorultaknak és 
gementjénél ,  a' melly  itt k v á r t é l l y o z ik , s ze g é n y e k n e k  atyai jótévöséggel  méltóz- 
fegyveresgyakorlásokat tegyen, Ö Cs. Fő tatott fordítani ö Cs. FÖ H erczegség e ,  ú g y  
Herczegsége,  Méltóságos G ö r ö g  Cs. K. h o g y  a* hozzáfol lyamodottak közzüi ke- 
Camerarius és Udvari Tanácsos Ur, a’ Ne- gyes  adománya által lett megvigasztaltatas

első Strazsa- nélkül tölle egy  is el nem távozottmes Nemet testörző sereg 
mesterének Oberster W a n n U r ,  ’s Cs. K. Útját Sept. 17-dikén reggel i  8 órakor
Kormányszéki  Tanácsos O b e n a u s  U r a l -  Pischdorfba vette Ö Cs. FÖ Herczegsege,  
tál Kisértetvén, déltájban érkezett-meg ide, ’s «.zen utat lóháton a* nevezett  Regement-
s az emlittetett Vasas Regementbéli  tiszt nek oda marscliirozó Obersteri  Osztállyá 
U raknak,  kik ö Cs. Fö Herczegségének n val  együtt  tette,  a’ hol a’ follyó hónap 
magok Obersterjek és Kommandánsok Gróf utolsó napjáig fog maradni a végre,  h o g y  
Clam - Martinez Ur által mutattattak - h e ,  az oda öszszegyüjtetett egész Regementei 
udvarlássoliat azonnal elfogadni, 's azután együtt minden féle nagyobb gyakorlási  
a' mind együtt megjelent Magistratuális fordulásokat megtegyen,  
személlyeket *s a* V á r m e g y e ’ tisztjeit,  ma- „ V á r o s u n k  minden lakosainak az O
ga ’ elejébe bocsátnni ’s hasonló k egyes  le- Cs. Fő Herczegségének boldogságáért való 
bocsátkozással fogadni méltóztatott. Más buzgó imádsága ’s szív béli belső hálaada- 
nap5 ’s az azt követett napokon délelőtt sa fogják ö Cs. Fő HercZegségét legtávo- 
délután Bazinbe vette útját ö Cs. Kir. Fö labb létében is kisérni,  s hozzáhk lett ör- 
H e rczegsá ge , h o gy  ott a’ Császár ö Felsé- vendetes megérkezésének s köztünkléte-

1  •ge aitai erre turenoeitetttt uoerster ivi a n n 
U r  útmutatása alatt az ott ennehelotte már

/11 -1 P 1 *ieneft ideje áiiando ürühüs emlékezetben 
fog háládatos sziveinkben maradni ,  azon

két esztendővel u g ya n  ezen Vasas Rege- szerencsénkért,  n melyből  még kevés illy 
ment által építtetett fedeles lóoskolában, városkák részesülhettek. “  
a Regemeirtnek Obersteri Osztállyával min- A ’ Pesti hazai levelekben ezek talál-
den egyszerű katonai gyakorlásokon ke- tatnak September'  1 9 - d i k  napjáról:

II-> .iV ^  — II . _ (  _ . , ___

<<

resztül mennyen. Ö Cs. Fö Herczegsége Pesten az Ájtatos Iskolák' Kir. G ym -
tellyes igyekezettel  elszánta magát ezen  naziumában az imént végződött  Iskolai
terhes foglalatoskodásra, s legjobb égés- esztendő v é g é v e l  a' 4 Grammaticalis,  és 
segben van* Tegnapelőtt  niár a katonák- 2 Humanista Classisokban számláltattak
Hali soraikban szemléltük ö Cs. Fö Her- öszyeségesen 833 Tanuló ifjak, kik között



a' Classificatio szerént több jeles elméjük *  ̂ *
találtattak. N ev e ze t  szerént Borsitzky D é 
n e s ,  második esztendÖbéli Humanista e- Az itt következő néhány fontos Jegy-
gyébb eránt is n a g y  reménységü ifiu , az zetek is a1 Pesti Ujságlevelek mellett jöt- 
által külömböztette meg m a g á t ,  h o g y  a ’ tek a’ közönség’ e le jébe:

zatok a’ M. Literaturáról.

Tisztelendő D i r e c t o r , és Professor Urak
nak az egész Ifjúság nevében az ö fáradó- E g y n é h á n y  Futó J e g y z e te k ,  és Magyará
zásaikat deák Oratioval  hálálta meg , mel ly  
nyomtatásban is kiadattatott.

U gyan  Pesten a’ Kir. Nemzeti  Fö Is- A ’ Budai Német Újság’, a’ folyó, 18 2 1-
kolában ezen esztendő folytában tanultak dik Esztendei 72 - dik Da rabja’ Toldalékjá-
öszveségesen 542-en, kik között Tek.  Bor- ban ( Geineinnüzige B lá t te r , )  ezen ezím
áros János Senator, és Director Ur az idén alatt: „ V a t e r l ü n d i s c h e  E h r e “  az 
is szokott bőkezűséggel  az ifjúságnak ta- Újság Szerző a’ Jutalom Feleleteket emlíl- 
núlásra való édesgetése végett  külömbkü- v é n ,  némely  Jegyzéseket  tett ,  mellyek 
lomb ajándékokat osztatott ki. Ezen nagy- imitt amott szemet szúrának, ’s eg yn éh á n y  
le lküsége,  mellyel  m é g  a’ gyengébbeket  Magyarázatokat kívánnak.
is ébreszteni szokta,  azt a’ reménységet Azt állítja : h o g y  a’ feltett kérdések
gerjesztette a’ Városiakban , h o g y  illy te- honni N y e lv ü n k  nemzeti  és politikai te
hetős,  és jószivü Ur a’ jobb elméjű:  de kintetének megállapítására közvetetlenül 
szegény ifjakat állandó és hathatós sege- nem szolgáltak •, hanem , mint e g y  közbe 
delmekkel fogja g y á m o l í t a n i , hogy  a’ Vá- v e t v e ,  annak tulajdon nemes voltát ,  és 
rosnak és Hazának hasznosabb Polgáraivá  ennek fenntartását,  csak annyiban esz
lehessenek. —-  közlötték,  a’ mennyiben a’ Fel ly  ebbi nem-

Esztergomból  azt a* tudósítást vettük, zeti köz kinúveltségre felemelvén a’ Ma- 
h o gy  ottan a’ készülőben lévő n a g y  mun- gyár  n y e l v e t ,  azt csínosodásunkba szoros- 
kák már is szembetűnő előmenetelt  mu- -sabban belé szőni igyekezének.
tntnak. —  U g y a n  is a’ Seminariutnnak ren- A z  i g a z : h o g y  valamel ly  nyelv* csu-
deltt épület már a fundamentomaiból ki- pa regulázása,  nem ád még néki sem
em elkedett ,  a’ Káptalan szénára  készülő N e m ze t i ,  sem Politikai tekintetet;  külöm- 
házakból  pedig  a’ n a g y  Prépostság nem ben Beregszászi  Ur kedves  Ahárnániai  
sokára födél alá jöhet. —  A ’ Prímás Her- n ye lvén ek  kellene az egész  V i l á g o n ,  a* 
czeg  Sept. 3-dikán ebéd után N a g y  Mária- legtekinteteseb’nek l e n n i ;  de m é g - i s  igaz 
Czelbe elúlazott ,  Bútsúra —  Ns. Eszter- más részrül az is: h o g y  az okos és túl 
gom V á r m e g y é n e k  Augustus ’ 1 3-dikán tar- nem vitt regulázás ,  éppen az által,  hogy  
látott köz gyűlésében a’ Prímás H e r e z e g , a’ nyelvet  megállapítja , a’ nélkül ,  hogy  
mint F ö l s p á n y ,  Fő Nótáriusnak Ts. Hu- kifejlődésében nagyon m e g s z o r í t s a , an- 
szár Imre Urat;  első valóságos Vice-Nóta- nak megtanúlását könnyebbítvén,  azt egy- 
riusnak L ip p a y  János Urat* második va- szersmind a* köz tekintet’ megnyerésére 
ióságos Vic e - Nótáriusnak Fricbt isz Imre képesebbé teszi.
Urat;  tiszteletbelinek pedig V é g h  Antal 
Urat méltóztatott nevezni .

D e ,  a* mi már valamelly  n y e l v ’ tu
lajdon uemes voltát i l let i , nagyon  hibás
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dolog azt csupán csak a’ regulázás által 
végbe vinni,  mert valnmint a regulázás 
olykor a’ rabság szomszédságába esik, ú g y  
fekszik igen gyakran valamely n y e l v ’ ne
mes volta, az illendő szabadság innenső 
határjain. Sok dolog van a gondolkozás 
és érzés’ országában , a* mit tellyességgel 
nem lehet állandó regula alá venni.  Hogy 
pedig minden nye lv  e’ két tehetség kifej
lődése *, és a’ fül meg száj ügyességének 
következése,  kiki tudja. Én tehát min
dég ú g y  hit tem: hogy valamelly n y e l v
nemes volta ,  leginkább azoknak jo ’s ki
művelt {Tejeiktől és nemes szíveiktől füg-
ne , a’ kik azon szóllanak és írnak,  és 
h o gy  a nyelvekre nézve,  más a gramma
tikai, és más a’ politikai és eszthetikai ne
messég. A ’ fentemlített Jutalom kérdések’ 
megfejtöji  annak okáért,  leginkább csak
annyiban segítették nyelvünk’ nemes volta 
fenn tartását, a’ mennyiben okos,  derék,  
tudós, jól nevelt ,  és nemes szívű s érzé
sű embereik és hazafiak.

Ha Röszler U r ,  és több mások,  kik 
ezen tulajdonokra nézve , ama jeles haza
fiakkal testvér lelkek , és a ’ kik szintúgy., 
mint Röszler U r,  valahányszor a’ Magyar 
Hazában, a* Magyar n y e lv rő l ,  Némeitűl 
beszél lenek,  arról,  w i e  v o n  d é r  V a -  
t e r l ü n d i s c h e n  S p r a c h e  szollá nak , 
magok is olykor Magyarul megszóllamlani 
és írni ’s így  nekünk példát és világló 
lámpást gyújtani méltóztatnának • már ak
kor nem kellene attól tartani: hogy a’ 
Röszler Ur által emlittet>*tt hasonlódás’ tör
v én ye  ( l ó i  d e  1’ a s s i m i l a t i o n )  utol- 
1/ára ,  Fel-emésztő törvénnyé ( l ó i  de  
l ’ a b s o r p t i o n )  váljék.

Pallérozza tehát, gyalulja és simíttsa, 
de ne roncsolja —- m e g ,  és ne enyész- 
tesse el a’ Német  n y e l v  a’ M a g y a r t , a’ két 
Hazában.

N em  az valóban , akár a* testi akár 
a lelki vi lágban a h asonlódás’ törvénnyé,  
h o g y  az eredeti anyag ’ kebelébe ,  és me
llébe bévett  és béfogadott szer,  lassan las
san,  magát az anyagot  és nádrát e lnyom
ja és semmivé t e g y e ,  hanem a z :  hogy  a’ 
fogantatás k ö zb e n ,  valami ollyas terem
tessék,  a min,  mint valamelly  deli szülé
sen,  a szép jeles Anyának bájoló eredeti 
v o n á s a i , az atyai éretséggel  egyetemben 
kitetszhessenek.

Csak mindég honni díszt,  ésh on n  boldog
ságot

Buzzogjunk,  ’s eredvén a ’ mély jővén
d ö n e k :

»

Ha ültetünk olykor szomszéd töt, v a g y  ágot,  
Haggyuk megnyirokját  a’ Magyar szü 

lőnek.
Gyomlál jak nemzetünk’ , de m agyar  ma

rád jón ,
Hágjon boldogsága,  hágjon dicsössége* 

A ’ lelkek’ pállyáján Nemzetünk haladjon,  
És a’ szép kezdetnek ne érkezzék vég e .

Nem fogja így senki nemzetiségünk’ 
megóvását nu ro Ficzkósagnak , ( P o l i s * '  
s o 11 fi t i e) puszta hántorgatásnak 
valkodásnak nevezhetni.

és hí
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